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AHIVIMMCKMUE TMICUXOJOT'MYECKUE TEPMUHBI
U OCOBEHHOCTH UX IMEPEBOJIA HA PYCCKHUM SA3bIK

Xycuynnuna /I.P.
Anexceeea E.M.

Cmambs nocesawjena u3yueHuIo aHioA3bI4HbIX MEPMUHOTOSUYECKUX eOUHUY,
8 obnacmu nCuxor02uu U OCHOGHLIM NPUEMAM, UCHOIL3YEMbIM NPU UX nepe-
so0e. Ilpusoosimcs mepmunbsl, ynompeoiusemvle 6 pyCCKOM s3blKe, d MAaAKice
npumepbl 3aUMCME0S8AHUL U3 AHIULCKO20 A3bIKA 8 pyccKull. Paznuunbvle sapu-
anmul nepesooa 0OHO20 U MO20 JHce MEPMUHA PACCMAMPUBAIOMCSL HA NPUMEDE
AM2TLOS3LIYHBIX NCUXOLOSULECKUX TNEPMUHOS.

KaroueBrnlie ciioBa: TECPMHUHOJIOTUA; TCPMHUH; IICUXOJIOT Y€ CKHUI TCPMUH; I1C-
pCeBOA, 3aMMCTBOBAHUC.

The article is devoted to the study of English-language terminological units in
the field of psychology and the basic techniques used in their translation. The
terms used in the Russian language, as well as examples of borrowing from
English to Russian are given. Different versions of the translation of the same
term are considered on the example of English-language psychological terms.

Key words: terminology; term; psychological term; translation, borrowing.

Bnaro;[apﬂ OTKPBITHIO TI'paHULl OTCHECTBCHHAA IICUXOJOrMYCCKass HayKa
B TCUYCHUC IMOCTCOBETCKOI'O IMEPHUOJAa CBOCTO PAa3BUTUA AKTHBHO OCBAMBACT
HOBBIC JIA ce0s1 CHCTEMBI HAy4YHOT'O 3HAaHMs, HAKOIIJICHHOI'O 34 py6e>KOM. Ax-
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TUBHOC TIOTIONTHCHUE TEPMUHOJIOTHYCCKOH CHCTEMBI PYCCKOTO SI3BIKA HCH3-
0CXKHO M TIOCTOSTHHO MIPUBOJINT K TTOSIBICHHIO HOBBIX TPYIHOCTEH, CBSI3aHHBIX
C MEepPEeBOIOM TEPMUHOJIOTHYCCKUX eqUHHUI. [Tpu 3TOM poccuiickasi ICHXO0II0-
THYecKasi HayKa, UMEIOIIasi CBOK0 COOCTBEHHYIO M JOCTATOYHO YCTOMUYUBYIO
TEPMUHOJIOTHYCCKYIO CHCTEMY, HE BCETJ]a OKAa3hIBACTCSI TOTOBOW K OITMCAHHIO
Y TIPUCBOCHUIO HOBBIX MTOHATHI, 3aMMCTBYEMBIX U3 3aPYOCKHBIX ICTOYHHKOB.

VIMeHHO MO3TOMY TIPU 3aMMCTBOBAaHUH TICHXOJIOTHYCCKHX TEPMUHOB Kak
OCHOBHBIX HOCUTEIICH HAyYHOH HH(POPMAITIH MOKET BOSHHKATh — M YaCTO BO3-
HUKaeT — IpobieMa ¢ JOCTIKECHIEM IIeITH ITePEeBO/Ia Y CIICIIUATNCTA B JaHHOU
HAyYHOU 00JIACTH, KOTOPast COCTOHT B TOM, YTOOBI TOOUTHCS MTOJTHOTO U aJICK-
BaTHOIO MOHMMAaHUs CMBICIIAa HAYYHOro TekcTa [2, ¢.8-11].

CocTaB NPU3HAKOB, BXOISIIUX B COAEpPKAHHE TEPMHMHA, CTPOTO OIpelie-
JICH ¥ TOJDKECH UMETh OJMHAKOBOEC 3HAUCHHE IS BCEX JIFOMICH, ONIEPUPYIOIINX
STHM TEPMHUHOM, HE3aBUCHMO OT WX WHAWBUIYAIEHOTO OITBITA M YOCIKICHHH.

3Ha4YeHUSI TEPMHUHOB CJIOXKHEE, YeM 3HAUCHUs OOUICYIOTPEOUTEIBHBIX
CJIOB, TIOCKOJIBKY JTFOOO¥ TEPMHUH SIBISETCS DIEMEHTOM TCPMHHOJIOTHICCKON
CHUCTEMBI KaK CJMHCTBA JCKCHYCCKUX CIMHUI], OTPAKAIOMIUX PE3yJabTaT OC-
MBICJICHHSI 3HAHUH B ONPENEICHHON 00NacTH HAYYHOH HEATEIBHOCTH Yello-
Beka [6, ¢.256].

B Hay4HOM TIepeBOfe KITIOUEBYIO POIIb UTPACT HABBIK IOHUMAHUS CBSI3U
KOHKPETHOTO TePMHHA C APYTHMHU AIEMCHTAMHU TEPMHHOIOTUICCKOW CHUCTE-
Mbl. Cy’KeHHE WM UCKAXKEHHE 3HAUECHHUsI TEPMUHA B IIEPEBOJIE HETaTUBHO CKa-
3BIBACTCS HA €TO0 CUCTEMHOW POJIM B KOHKPETHOH 00TaCcTH 3HAHUN U B TCPMHU-
HOJIOTUYECKOM OIKMCAHHUU.

B cBs13u ¢ 3TUM OCHOBHOE TpeOOBaHUE K TIEPEBOAY TEPMUHA 3aKIIFOYACTCS
B TOYHOH TPAHCIIALNU €T0 CONCPIKAHUS C YISCTOM OCOOCHHOCTEH B3aMMOJICH-
CTBUS TEPMUHOJIOTHYCCKUX CHCTEM HCXOTHOTO U KITPHHUMAFOIIETOY S3BIKOB.

[Ipu mepemade TEPMHHOB aHIIOA3BIYHOTO HAYYHOTO TEKCTAa HA PYCCKUI
SI3BIK TIEPEBOTYMK HEPEIKO CTAIKUBACTCS C TPYIHOCTSMH, CBSI3aHHBIMH C Xa-
paKTepOM COBPEMEHHOTO JICKCHYSCKOTO 3aMMCTBOBAHHS, KOTOPOE OTIMYACT
HEJ0CTATOYHOEC BHUMAHHE K KOTHUTUBHO-IIOHSATUMHBIM CBSI35IM HOBOI'O CJI0Ba
C paHee 3aMMCTBOBAHHBIMH TEPMUHOIOTHICCKIMH SINHUIIAMHU.

Cortacao MHeHuto M.E. KynpusiHoBo#, siBJleHHE€ MHOKECTBEHHOIO COOT-
BETCTBHSI, IPEIIOIATAIOIICe BOSMOKHOCTh HECKOJIBKUX BaAPHAHTOB TIEPEBOIA
OIHOHN ¥ TOH K& TEPMHUHOIOTHICCKON CIUHUIIBI, KHSTIPHEMIIEMO JUIS JTOCTH-
KCHUS eTUHOOOPA3HOTO MMOHUMAaHHS aKaJIeMUICeCKUX TSPMUHOBY [1, ¢. 376].

Jist Toro 9TOOBI HE MHOKHTH CHHOHUMHYHBIC TEPMHHEI, TIEPEBOTUIK
JIOJDKCH TIPEK]IC BCETO BBISICHHUTD, €CTh JIM B SI3bIKC-PEIIUITHCHTE yCTOSBITHIACS
(IPUHSITHIA HAYYHBIM COOOMIECTBOM) SKBHUBAICHT JAHHOTO TEPMHUHOIOTHYC-
CKOTO BBIPAXKCHUSI.
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MokeT oKa3arhbCs, YTO TaKOW SKBUBAJICHT CYIIECTBYET, HO CIIe HE OTpa-
JKEH B CJIOBapsiX, 4acTO HE yCIEBAIONINX (PUKCUPOBATH JICKCHIECKUE CIMHUIIbI,
HEJIaBHO BOIIE/IINE B CUCTEMY SI3bIKA.

[Tepenare B mepeBope OMXEBHOPHUCTCKYIO HAIlPABICHHOCTH TEPMHHA
behavioural intervention TO3BOJIICT CIIOBOCOYETAHUE 1OBLOCHUECKOE 6Me-
wamenbcmeo, OCTABIISIONICE B IIEPEBOIC HEM3MEHHBIM OyKBaJIbHOE 3HAYCHHE
MCXOJHOM JIEKCHUECKOW eTMHMUIIBI (TaKoH CII0Co0 NepeBo/ia Ha3bIBACTCs Kajlb-
KHPOBAaHHUEM).

Takxe DaHHBIA TEPMHH MOKHO TEPEBECTH KaK KOPPeKyus NOGeOeHUs.
OTOT TEpMHUH BCTpEUaeTcs B COKpallleHHOM mnepeBoae crarbu K.M. ®wm
n D.A. J[xoyH3, B KOTOPOM B POJIM TIEPEBOJJHOTO SKBUBAJICHTA CIOBOCOYCTA-
HUS intervention for challenging behaviour BeICTyIIaeT IMEHHAS TPYTINA KOP-
pexyusi omkaoHswwe2ocs nosedenus [10, ¢.608].

[TpenMymiecTBOM BapHaHTa INEPEBOA KOppeKyus no6edeHus SBISIETCS
MIPO3PAaYHOCTh €r0 BHYTPEHHEH (OPMBI, pacKphIBAIOLICH CYIIHOCTh Hay4-
HoOro moHsATHsA. OIHAKO 3TOT BapHaHT HepeBoja (Kak SKBUBAJICHT TEPMHHA
behavioural intervention) He TIOJIyYHJI IIUPOKOTO PACIIPOCTPAHEHHS B ICHXO-
Jiornyeckoi nureparype [4, c.304].

BeposTHO, 3TO CBS3aHO € TEM, YTO TEPMHUH KOPPeKyusi HOGeOeHUs B Pyc-
CKOM $I3bIKE HMEET JIOCTATOYHO IIMPOKOE 3HAUCHNE U 0003HaYaeT JII0ObIe JIeH-
CTBWSI, HAIIpaBJICHHBIC HAa N3MEHEHHE TTOBEICHUS, B TO BPEMsI KaK aHIIMHCKUN
TepMHUH behavioural intervention TIONUEPKUBAECT MPUMEHEHNE OMXEBHOPHCT-
CKOI0 MoJX0/1a B Tepanui |5, c.14].

TakuM oOpasoM, mpH BbIOOpE BapuaHTa MEPEBOAA MEPEBOMYMK IOIDKEH
CTPEMHTHCS K CO3/IAHUIO TOUHBIX, MAKCUMAJIGHO TIPO3PavYHBIX TEPMHUHOB, HCKITFO-
YAIOIIMX BOZHUKHOBEHHE MHOXXECTBECHHBIX COOTBETCTBHI B SI3bIKE TIEPEBO/IA.

Hecmotpst Ha TO, 4TO CIOCO0 MEepeBOAa TEPMUHOB, OCHOBAHHBIH Ha TPaHC-
KpHOMPOBaHMS U TPaHCIUTEpany, 00JIaaeT PsiioM HEJOCTATKOB, IOCTATOU-
HO 4acTO TEPMUHBI, 3aMMCTBOBAHHbIE ITOJOOHBIM 00pa30M, TOMYHaOT IHUPO-
KOE pacrpoCTpaHEHHE U 3aKPEIUISIOTCS B SI3BIKE.

Tak, TepMUH cyeeecmus ObUT CO3aH TIOCPEICTBOM TPAHCIUTEPALIMHN CIIO-
Ba JIaT. suggestio / anen. suggestion ¢ MOCIEAYIONIEH €ro ajanTtannueii K Mop-
(oOrNuecKoi ccTeMe PYCCKOTO SI3bIKa. DTOT TEPMHUH 0003HAYAET TO JKE MO-
HSTHE, YTO U CIIOBO GHYUleHUe, OJTHAKO UMEET HECKOJIBKO APYTHe KOHHOTAIUH.

DyHKIMOHUPOBAHNE TEPMUHA Ccy2eecniisi B HAyTHOM KOHTEKCTE IIPHBEIIO
K HEKOTOPBIM U3MEHEHMSIM B €T0 3Ha4eHHH. B HacTosmiee BpeMs clioBo cyeee-
cmusi B OTIMYHE OT 00IIEYTIOTPEOUTEIILHOTO CIIOBA BHYUieHIe BOCTIPHUHUMACT-
s KaK 3JIEMEHT TEPMUHOJIOTHYECKON CHCTEMBI SI3bIKA.

DTO MOKA3bIBACT, YTO 3aMMCTBOBAHHE CJIOBA Cyeeecmusi ONPABIAHO He-
00XOIMMOCTBIO CO3JJaHUSI TEPMUHOJIOTHYECKON €AMHUIIBI, OTIMYAIONIEHCs 10
CBOEMY 3HAUCHHIO OT CHHOHMMHYHOTO oOIeynorpedurensHoro ciosa. Co-
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XpaHEHHE JaTHHCKOTO KOPHS B COCTaBE CIJIOBA cyeeechuisi TIO3BOISIET MOTIep-
KHYTB €T0 CBS3b C HAYYHOH cepoit nesrenpHocTH [9, ¢.135].

B Hacrosiiiee BpeMs CIIOBO «cyeeecmusi» B OTIMYHE OT OOLIEyNoTpeOH-
TENILHOTO CJIOBA «GHYUIEHUEe» BOCTIPHHUMACTCS KaK 2JIEMEHT TePMHHOJIOTHYe-
CKOM CHCTEMBI SA3bIKA.

Emie omHIM NPUMEPOM YCIEIIHOTO 3aMMCTBOBAHHS C TOMOIIBIO TPAHCKPH-
OMPOBaHUS U TPAHCIUTEPALUU MOXKET CIYXKHTb CIIOBO KOZHUYUsL (cognition),
TaK)Ke COXPaHSIOIIEe CBS3b C JATHHCKUM cognoscere (y3HaBaTh, TO3HABATH).

Ecin coxpaHeHue Bcero oObeMa 3HA4eHHs TEPMUHA COgnition WUMeeT
MIPUHIMIHAIBHOE 3HAUYCHHE, B IEPEBOJIE CIIEYET OT/aTh NPEINOUTEHUE Tep-
MUHY koeHuyus [8, c. 85].

K noctomncTBaM TpaHCKPHOMPOBAHMSA M TpaHCIUTEpAlMU Kak crocoba
riepesiadu TEPMUHOB CIICTyeT OTHECTH CO3/IaHHE CI0Ba C TEPMUHOJIOTHYECKIM
3Ha4YE€HHEM, KOTOPOE JIETKO OTIMYHUTH OT CHHOHUMHYHOTO O0ILEeyIOTpeOUTeNb-
HOTO CJIOBa O1arofapsi HHOSI3BIYHON «0O0JI0YKE», CBOHCTBEHHOW TEPMUHAM.

Hanpumep, B aHIJIOSA3bIYHOM MCUXOIOTMYECKOM JIMTEPATYpe, KOrAa UIET
pedb O JIOCTOBEPHOCTH MMOKa3aHWH CBHUJIETEINS, MCIIOIb3YIOTCS JIBa CJIOBOCO-
YeTaHUs C pa3HBIM 3HaueHWeM: the reliability of a witness u the credibility
of a witness [3, ¢.86]. AHIIIO-PYCCKHE CIOBapu MPEAIarar0T OIUH U TOT KE
BapHaHT I1EPEBOAA JUIsl 000MX CIOBOCOUYETAHUN — HAOEICHOCIb C8UOemels.

Tak, cnoBocoueranue reliability of a witness onHuChIBaeT 0ObEKTUBHBIE
XapaKTepUCTUKH CBUJICTENS,, OCHOBAHHbBIC Ha KaKMX-JTMOO TOITBEPIKIACHHBIX
¢akrax (HampuMep, ero BO3pacTe, MCHXHYECKOM 3I0POBBE, CIIOCOOHOCTH
aJIEeKBaTHO BOCIIPMHUMATH [TPOUCXOJISIIIEE B CY/E, pa3iniarh JIOXKb U MPaBIy),
B TO BpeMs Kak ciioBocoueranue the credibility of a witness ncrnonb3yercs
B T€X CIy4asx, KOrJa UIeT pedyb 0 CyObeKTUBHON OLIEHKE CBUICTEIIS JPYTUMH
YYacTHUKaMH Cy/l1eOHOro mpoliecca.

C moMomThIo BBISIBICHUS CMBIcTa cioB reliability n credibility, Bo3HHUKa-
IOIIET0 B pE3yJibTaTe B3aUMOJEHCTBHS UX CIIOBAPHBIX 3HAUYEHHUM C KOHTEK-
CTOM, MBI CMOIJIM MOXOOpaTh CICAYIOUINE KOHTEKCTyalbHbIC SKBHUBAJICHTHI:
reliability — nadesxcrnocmo, credibility — dosepue (yposenwv dosepus) (3, c. 85].

CrenoBarenbHO, JUIsl TOTO YTOOKI 1iepeBecty ciioBa reliability v credibility,
IPHOOPETAIOINE TEPMHHOJIOTHYECKOEe 3HAYCHHUE B IICHXOJIOTHYECKUX TeK-
CTax, MEePEeBOJUUKY CJIEIyeT MPOBECTH aHAIN3 UX (DYHKIMOHWPOBAHUS B Ha-
YYHOM JHUCKypCe.

Kpowme Toro, Ha 3Tarne noadopa rnepeBoI4eckoro COOTBETCTBHSI TPOOIEMbI
MOTYT OBITh TaKXKe CBSI3aHBI C TEM, YTO KOHTEKCTYaJIbHOE 3HAYCHHE TePMUHA,
(dopmupyolIeecs B TEKyLIeH S3bIKOBOI CHTYalLllH, 3a4acTyI0 OTIMYaeTCsl OT
3HaYeHUs1, 3a()UKCHPOBAHHOTO B CIIOBape.

PaccMoTpuMm elie onuH mpuMep MepeBojia CIOBOCOYECTAHHS, B COCTABE
KOTOPOTO 00LICYOTPEOUTENBHOE CIOBO IPUOOPETAET TEPMHHOIOTHYECKOE
3HAYCHUE.

115



Tepmun forensic treatment (OyKB. cydebHoe neuenue) 0003HaYaeT ICUXO0-
TEpPAIeBTHIECCKYIO /WU TICUXHUATPUIECKYIO0 MOMOIIb, KOTOPAasi OKa3bIBaeTCs
JIOJISIM, COBEPILIMBIINM NpPaBOHAPYIICHHUE (B YACTHOCTH, 3aKJIIOYCHHBIM HIIN
JMIaM, 0cBOOOAMBIIMMCS W3 3aKimodeHus). Kpome Toro, menxoimoro-rncuxu-
aTpuyecKas TIOMOIb TAKOTO POAA BKIIOYACT NPHUHYAUTEIHHOE JICUCHHE JIUIL,
MIPU3HAHHBIX CYZIOM HEBMEHSEMBIMH, U CIICIIHAIbHBIC ICHXOTEPANIeBTHYECCKHE
MIPOTPaMMBI, y4acTHE B KOTOPBIX SIBISCTCS OJHOM M3 MEp MPaBOBOTO BO3JICH-
CTBHS Ha MTPABOHAPYLIUTENS (HAIpUMeEp, IPOrpaMMBbl, MpeaHa3HaYCHHBIC IS
peabmHTanu HapkoMaHoB) [7, ¢. 52].

AHanmu3 cozepKaHusi TEPMHHOJIOTMYECKOrO CIOBOCOYETAHUsS forensic
treatment TIOKa3bIBaeT, YTO 3HAYCHUE CIIOBA freatment B €T0 COCTABE SIBIISICTCS
Oosiee y3KMM, YeM 3HAUYCHHE 3TOTO CJIOBA B HETEPMHHOJOIMYECKOM YIIOTpE-
Onenun. BeposTHo, Hanbosaee TOYHO TEPMUHOJIIOTHUECKOE 3HAUCHHE CIIOBA
MOYKHO BBIPA3HUTh C TIOMOIIBIO CIIOBOCOYETAHUS HCUXONO20-NCUXUANPUYECKAS]
HOMOWb.

Taknm 06pa3oM, KOHKpETHU3aIMs 3HAYCHHUs 00IIeyOTPEeONTEIBHOTO CII0-
Ba MO3BOJISICT a7IEKBAaTHO IepeiaTh CoJiepKaHie TEPMUHOIOTHYECKOTO CIIOBO-
COYETaHUS B IIEPEBOJIC: forensic treatment — cy0eOHAsl NCUXONO20-NCUXUAMPU-
yecKas NOMOWb.

[ocnenuuii mpuMep MOKa3bIBACT, YTO CTPATErHs MepeBojia, OCHOBAHHAS
Ha TTOMCKE aHAJIOTOB B TEPMUHOJIOTMYECKON CHCTEME SI3bIKa TIEpEeBO/A, JI0JIK-
Ha HCIIONb30BaThCs C KpaHEH OCTOPOXXHOCTBIO — B OOJIBIIMHCTBE CIIydacB
BHEIITHEE CXO/ICTBO MOHATHI, 0003HaYaeMbIX COOTBETCTBYIOIIMMHI TEPMUHAMHU
SI3bIKa OPUTHHAJA 1 SI3bIKA MIEPeBO/Ia, TOIBKO MAaCKHPYET CYIIECTBEHHBIE pa3-
JIMYHS B UX COICPKaHNH.

Henocrarkom mpeiaraemMoro 37ech BapuaHTa IepeBoja cyoednas ncu-
XON020-NCUXUAMPUYECKAsE NOMOWb SIBIISICTCS €T0 M3IUIIHSS I'POMO3IKOCTS,
MIO3TOMY HEKOTOPbIE KOMIOHEHTBI 3TOTO CJIOBOCOYETAHHS MOTYT OITyCKaThCs
B TEX CJIydasix, KOI/Ia MX CMBICII IIOHATEH U3 KOHTEKCTa.

Taknm o0OpazoM, >dekTHBHAS cTpaTerys rnepeBojaa mnpemnonaaract (op-
MHUPOBAaHHE MOJHOTO TOHMMaHUS HOHSATUHHOTO COAEpXKaHWS TEPMHUHA Ha
MIPE/INIEPEBOTIECKOM ATAIe M TIIATENIBHBIN aHAJIU3 0COOCHHOCTEH ero (yHK-
IIMOHMPOBAHUS B KOHKPETHOM HAYyYHOM TEKCTE Ha 3Tare BEI0Opa IepeBOHOTO
9KBUBAJICHTA.
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OCOBEHHOCTHU NEPEBOJA AYIUOBU3YAJIBHOI'O KOHTEHTA
(HA MATEPUAJIE BPUTAHCKOI'O TEJIECEPUAJIA
«DOCTOR WHO»)

Aununa ILJ1.
Myxamemwmuna 3.E.

Cmambs noceaujena ocobeHHOCmam nepesooa ayouo8U3yaibHo20 KOHMeHmd
opumanckoeo menecepuana «Doctor Whoy. B cmamve paccmampusaiomcs
NOHsMUE AYOUOBU3YATLHO20 NEPeodd, €20 PASHOBUOHOCU, 4 MAKICe CE0-
eobpasue HaAyUHO-PAHMACMUYECKO20 JHCAHPA, KOMopoe denaem npoyecc e2o
nepegooa mpyooemKUuM.

KaroueBble ciioBa: ayMoBH3yaIbHBINA NEPEBOJ, CYOTUTPUPOBAHHE, TyOIIsIK,
Hoxrop Kro, nepeBoadeckas Tpanchopmanys.

The article describes peculiarities of the audiovisual content in the British TV
series “Doctor Who”. The term “audiovisual translation” and its types, as well
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